CURRICULUM VITAE

	Name:
	Jaroslava Křižková

	Date of birth:
	08.06.1966

	Native language:
	Czech

	Other languages:
	German, English

	
	

	E-mail / phone number:
	jarkakrizkova@volny.cz / +420 235 519 345, +420 775 340 756

	
	

	Education:
	

	2006 - 2007

1994 - 2002

1984 - 1989


	Charles University of Prague, Faculty of Law, Law German Course

Language courses - English

Charles University of Prague, Faculty of Arts, MA programme - German, Czech

	1987
	Humboldt University of Berlin, Germany 

1-semester programme - German

	1980 - 1984
	Grammar school

	Degree:
	

	Mgr. (= MA)
	Master

	Special fields:
	

	
	Tech/Engineering

Software / hardware / IT / telecommunications
Car industry

Nuclear power engineering

Business products / marketing

Law / legal

Finance / banking / accounting

Construction / civil engineering

Social sciences / psychology / journalism

Healthcare / medical sciences / homeopathy

	
	

	Relevant employment history:

	2002 - 2011
	Freelance translator

	2000 - 2002
	Editor-in-chief of the magazine Satelit Parabola

	1997 - 2005
	Author´s collaboration on the Czech-German and German-Czech dictionaries (publishing house Fragment / KPS)

	1992 - 2000
	Freelance translator

	Latest projects:

2005 - 2011
2006 - 2011
2009 - 2011
	Div. translations for Förch s.r.o. - tech/engineering - web sites (www.foerch.cz/produkty/), product catalog, product management, product manuals, quality management

Theo Förch GmbH & Co. KG, Theo-Förch-Straße 11, D-74196 Neuenstadt, Germany, Mr. Klaus Musch, Export Manager, phone +49 7139 95252, +49 170 7848008, klaus.musch@foerch.de
Div. translations for GNS Gesellschaft für Nuklear-Service mbH, Hollestraße 7 A, D-45127 Essen / Germany - nuclear power engineering - packaging for radioactive materials
Mr. Pavel Brich, phone +420 723 164 779, pavel.brich@gns.de
Div. translations for GN Netcom GmbH, Traberhofstr. 12, 

D-83026 Rosenheim / Germany - telecommunications, headsets
Mr. Jiří Krejčí, Regional Manager, Eastern Europe, 

phone +420 733 135 721, jkrejci@gn.com


	CAT Tool:
	SDL Trados Studio 2009, also Trados 7.0


